
Reh-

P
f e

f f e
r 

Bündner f
le

is
ch 

Zür i  
G

esc
hnet z

e l te
s 

Fio
ri 

ric
otta

 e
 s

pin
ac

i •
 S

peck
 

Su
lz 

• T
ru

te
n 

Nug
get

s •
 H

au
s P

as
te

te
 

Älp
ler

 M
ag

ro
ne

n •
 H

irs
ch

-P
fe

ffe
r • 

Rohs
ch

ink
en

 

Rap
ell

i • 
Sa

lsi
z •

 G
em

üs
eb

ur
ger

 • B
ün

dne
r S

pez
ial

itä
te

n 

Vegeta
ris

ch
er 

G
ril

lte
lle

r 
• 

Chic
ke

n  Fin
gers

  Sesa
m

 

Vegan
e N

uggets
  •  P

oule
tb

ru
st

  T
osk

an
a 

•  T
ex 

M
ex 

Nuggets 

Gem
üs

ee
ck

e 
• T

ofu
lin

os m
it 

Sw
ee

t C
hil

i-S
au

ce
 • H

ac
kb

äll
ch

en
 • T

ici
ne

lla
 

Rav
io

li 
fo

rm
ag

gio
 G

ru
yè

re
  •  B

io
  T

ofu
  • M

ost
brö

ck
li 

• G
em

üse
m

edai
llo

ns 

M
ez

za
lun

e 
m

it 
M

ozz
ar

ell
a 

un
d g

et
ro

ck
ne

te
n 

To
m

at
en

 • 
Cord

on 
Ble

u 
• H

irs
ch

-C
hip

s 

Sa
n 

Piet
ro

 • 
Pain

 S
ur

pris
e 

• P
oule

tsc
hn

itz
el 

• C
hic

ke
n 

Nug
get

s •
 S

ala
m

i • 
Appen

ze
lle

r B
ra

te
n 

Pan
ce

tta
  •  S

al
am

etti
  •  K

ru
st

ensc
hin

ke
n  •  V

al
 M

ar
a 

•  P
ro

sc
iu

tto
  c

otto
  •  S

al
sic

cia
  •  L

as
ag

ne 

La
sa

gne  F
io

re
ntin

a 
•  C

re
ve

tte
n  •  R

ohsc
hin

ke
n  S

an
  P

ie
tro

  •  T
orte

llo
ni  •  B

ra
sa

to
 M

erlo
t 

•  S
eaf

ood 

Alb
ert 

Spie
ss

 o
f S

witz
erla

nd • 
Sch

in
ke

n 
im

 B
ro

tte
ig

 • 
Rav

io
lo

ne 
Ta

rtu
fo

 • 
M

in
i S

als
icc

e 
• R

ap
ellin

o C
las

sic
o 

Sa
lam

et
ti 

co
n 

Pe
pe 

Vall
e 

M
ag

gia 
• P

oule
t P

icc
at

a 
• P

ro
sc

iut
to

 d
ell

’al
pe 

Pio
ra

 • 
Rip

pli •
 S

ala
m

e 
dei 

Cas
te

lli 
di B

ell
inz

ona
 

Sp
ies

s G
as

tro
 • H

am
bur

ger
 • R

ohs
ch

ink
en

 im
 Zi

tro
ne

nm
an

te
l • 

Deli
ka

te
ss

-H
am

m
e •

 Pa
sta

 Tr
ico

lo
re

 m
it G

ril
lg

em
üs

e •
 Rohe

ss
sp

ec
k 

Sch
war

zw
ald

sp
eck

 • 
Kar

to
ffe

ln
 m

it 
Fle

isc
hkä

se
 • 

Rolls
ch

in
kli

 • 
Kar

to
ffe

ln
 m

it 
Sca

m
pi u

nd 1
000-Is

lan
d-D

re
ss

in
g • 

Fio
ri 

Spar
gel 

Alb
er

t S
pies

s –
 Sw

itz
er

lan
d’s 

Fin
es

t • 
Gour

m
et

-S
ch

ink
en

 • F
us

illi
 m

it P
oule

t • 
Reis

 m
it P

oule
t u

nd
 ex

otis
ch

en
 Fr

üc
ht

en
 • C

ha
rcu

te
rie

 • P
oule

t C
ris

py 

Cre
ve

tte
n i

m
 Te

ig
 • 

Cur
ry

wur
st 

• P
oule

t D
éli

ce
 • 

Fü
rst

en
län

der
 S

pez
ial

itä
te

n 
• A

nt
ip

as
ti 

• T
ra

ite
ur

 • 
Bee

f J
er

ky
 • 

Eat
 M

ea
t C

hip
s •

 M
ini

 P
oule

t D
éli

ce
 

Cap
pelle

tti
 a

i  f
unghi 

• G
nocc

hi 
• P

as
te

te
n 

• M
öfa

g • 
Te

rri
nen 

• P
ar

ty
bro

t •
 S

ch
wei

ze
r P

lät
tli

 • 
Vegib

urg
er •

 C
ar

pac
cio

 d
i M

an
zo

 • 
Po

le
nt

a 
• B

re
sa

ola 

Bee
fst

ea
k T

ar
ta

r •
 S

ala
m

i L
a M

az
a •

 Fr
edag

 • A
pér

o S
ala

m
ini

 • D
ink

el
-S

pät
zli

 • S
ala

m
i R

ond
ell

o • P
ro

sc
ciu

tto
 C

ru
do S

an
 P

iet
ro

 • A
gno

lo
tti

 p
ro

sc
iut

to
 e 

fo
rm

ag
gio

 

Piat
to

 T
ici

no
 • 

Sc
hn

itz
el 

W
ie

ne
r A

rt 
• T

orte
llin

i R
ico

tta
 S

pina
t •

 C
ap

pell
et

ti 
m

it 
Se

inp
ilz

en
  •

 O
ce

an
’s 

Bes
t •

 O
re

cc
hie

tte
 • 

Chic
ke

n 
W

ing
s •

 C
re

sp
ell

e 
ai 

fu
ng

hi 
porc

ini
 

Chic
ke

n F
ing

er
s •

 C
an

ne
llo

ni 
all

a b
olo

gne
se

 • V
eg

et
ar

isc
he

s B
lum

en
ko

hl-
Käs

e-M
ed

ail
lo

n •
 Rav

io
li •

 B
lac

kt
ig

er
 To

rp
ed

o •
 So

ja-
W

eiz
en

-B
all

s •
 N

at
ur

e G
our

m
et

 • B
uc

hw
eiz

en
 Pl

ät
zc

he
n 

Gem
üs

e K
ar

to
ffe

l-S
ch

nit
ze

l • 
Bio 

To
fu

 na
tu

re
 • G

em
üs

eb
all

s •
 Ve

giFi
t P

lät
zli

 m
it G

em
üs

e •
 Po

ule
t R

oto
nd

o •
 G

em
üs

e S
an

dwich
sc

hn
itz

el 
• V

eg
i-F

ala
fe

l • 
Lin

se
n-

Quin
oa B

all
s m

it J
oghu

rtf
üll

un
g 

Noppa’s
 • 

Bio
 T

ofu
 g

erä
uch

ert 
• F

rü
hlin

gsr
olle

n 
m

it 
Gem

üse
 • 

Sal
sa

 P
est

o • 
Soja

-W
eize

n 
Cord

on 
Ble

u 
«H

aw
aii

» 
• V

egeta
ris

ch
es 

Gesc
hnetz

elte
s 

• S
pät

zli
  • 

To
fu

-K
rä

ute
rp

icc
at

a 

Po
ule

t S
wee

t a
nd

 So
ur

 • G
em

üs
ef

rik
ad

ell
en

 • P
as

tin
ell

a •
 To

fu
-K

ug
eln

 al
l’it

ali
an

a •
 Sa

ta
y-S

ch
nit

ze
l • 

M
ez

za
lun

e A
rra

bbiat
a •

 Sa
lsa

 B
olo

gne
se

 • S
oja-

W
eiz

en
 C

ord
on B

leu
 m

it S
ch

nit
tla

uc
h •

 Sa
lsa

 ai
 fu

ng
hi 

Veg
et

ar
isc

he
 C

er
ve

lat
 • F

et
tu

cc
ine

 • F
io

ri 
Hib

isk
us

 • L
e P

at
ro

n •
 Riz 

Cas
im

ir 
• T

ofu
-P

icc
at

a •
 Po

ule
t S

ze
ch

ua
n •

 K
rä

ut
er

but
te

r •
 M

orc
he

l P
as

te
te

 • F
itn

es
ste

lle
r •

 C
oq au

 vi
n •

 N
ap

olé
on P

as
te

te
 • L

a R
om

ag
no

la 

Cha
m

pag
ne

r-T
rü

ffe
l-T

er
rin

e •
 M

ille
fe

uil
le 

Su
lz 

mit T
ru

te
nr

olle
 • P

oule
tb

ru
st 

mit K
ar

otte
n, 

Kar
to

ffe
ln 

un
d O

liv
en

 • R
ind

sg
es

ch
ne

tze
lte

s m
it C

ur
ry

sa
uc

e, 
Reis

 un
d Bohn

en
 • T

ru
te

np
icc

at
a M

ila
ne

se
 • K

alb
fle

isc
hp

as
te

te
 

Pas
ta

 Tr
ico

lo
re

 m
it 

Gril
lg

em
üs

e 
• R

ap
ell

i 

Hörn
li 

m
it 

Geha
ck

te
m

 • 
Pfe

ffe
rte

rri
ne

 • 
Vite

llo
 T

onn
at

o • 
Le

 P
at

ro
n 

Apér
o S

ho
ts 

• M
orta

dell
a 

• A
rm

ag
na

c 
Pas

te
te

 • 
Coppa 

• M
ini

 C
an

ap
é 

• P
an

ce
tta

 • 
Tici

ne
lla

 

Po
rc

he
tta

 • R
oya

l P
as

te
te

 • K
och

sc
hin

ke
n 

Lu
gan

ig
he 

• T
ro

ck
enfl

ei
sc

h 
• M

ouss
e 

de 
Can

ar
d • 

Bündner S
peck

 • 
Prä

tti
gau

er R
au

ch
fle

isc
h 

• S
an

 P
ie

tro
 • 

Rohsc
hi

nke
n 

Rusti
co

 • 
Prä

tti
gau

er B
au

ern
sc

hi
nke

n 

M
ad

ru
ns

er
plat

te
 • 

Sa
lam

et
ti 

• L
an

djäg
er

 

Bün
dne

rp
lat

te
 • G

ris
oni 

• B
ün

dne
r C

oppa •
 A

lp
en

-E
ck

stü
ck

 • V
al 

M
ar

a •
 H

irs
ch

-Tr
ock

en
fle

isc
h •

 W
ild

sc
hw

ein
 Rohs

ch
ink

en
 • P

oule
tb

ru
st 

Sa
lti

m
bocc

a •
 Po

ule
t G

ra
nd

 Lu
xe

 

Rin
dsz

un
ge 

• H
int

er
sc

hin
ke

n 
Sa

n 
M

ar
ino

 

Kas
se

ler
 S

ch
ink

en
 • 

Bohn
en

-S
ch

wyn
ig

s •
 S

ch
üf

eli
 • 

Pro
sc

iut
to

 M
an

dolin
o • 

Alb
er

t S
pies

s o
f S

witz
er

lan
d • 

Chä
m

i-S
ch

ink
li •

 Z
ig

eu
ne

r-V
ord

er
sc

hin
ke

n 
• S

pec
kw

ür
fe

li 

Koch
sp

ec
k •

 Fü
rst

en
län

der
 G

ew
ür

z-B
ra

te
n 

Tr
ute

nbru
st 

Cur
ry

 • 
Pizz

aio
lo

 S
ch

in
ke

n 
• S

pie
ss

 G
as

tro
 • 

Tr
ute

nbru
st 

Pas
tra

m
i •

 C
owboy 

St
ea

k 
• S

par
e 

Rib
s 

• C
ount

ry
 S

ch
ni

tte
n 

• M
ex

ica
n 

St
ea

k 
• G

ril
l H

ax
en 

Hirs
ch

sa
lsi

z •
 Pa

tat
o S

hr
im

ps •
 Po

ule
tsp

ies
sli

 

Pra
ger-S

ch
in

ke
n 

• V
eg

i-S
ch

nit
ze

l m
it 

Fr
isc

hk
äs

e-To
m

at
en

-F
üll

un
g • 

Po
ul

et F
lo

re
nt

in
e 

• A
lb

ert 
Spie

ss
 –

 S
witz

erla
nd’s 

Fin
est 

• P
oul

et R
oul

ad
e 

• Y
ak

ito
ri 

Te
riy

ak
i 

Köfte
 • B

lac
kt

ig
er

 Sp
ies

sli
  • 

Ya
kit

ori S
at

ay
 

Ve
gi C

ord
on B

leu
 • F

ür
ste

nlä
nd

er
 Sp

ez
ial

itä
te

n •
 Ve

gi-S
ch

nit
ze

l m
it F

ris
ch

kä
se

 un
d Sp

ina
t • 

Ya
kit

ori C
ur

ry 
• S

te
inp

ilz
-W

ür
fel

 • B
ro

cc
oli S

tic
ks

 • B
lac

kti
ger

 • P
ilz

misc
hu

ng
 G

our
met

 

M
osc

ar
din

i •
 K

ar
to

ffe
lg

ra
tin

 • 
Seelac

hs 

Pu
lp

o • B
lac

kt
ig

er
 C

ock
ta

ilc
re

ve
tte

n •
 Rind

fle
isc

hb
äll

ch
en

 • M
öfag

 • S
ea

fo
od C

ock
ta

il •
 Rosm

ar
in 

Gno
cc

hi 
• H

um
mer

 • T
ag

lia
te

lle
 • P

an
gas

ius
 Fi

let
s •

 Fr
ed

ag
 • R

ed
 Tha

i C
ur

ry
 

Pa
ng

as
ius

 W
ür

fe
l • 

Bün
dne

rfl
eis

ch
-R

av
io

li 

Sa
lsa

 N
ap

oli •
 Pa

ng
as

ius
 Sp

ies
se

 • H
ac

kt
ät

sc
hli

 m
it K

ar
to

ffe
lst

ock
 un

d Rüe
bli •

 Fi
sc

hs
tä

bch
en

 • G
em

üs
e m

it I
ng

wer
-Tr

ian
gle 

• O
ce

an
’s 

Bes
t • 

Sie
dfle

isc
hs

ala
t m

it G
em

üs
e 

Sam
osa

  •  F
rü

hlin
gsr

olle
n  m

it 
Poule

t 

Atla
nt

isc
he

 D
orsc

hr
üc

ke
nfi

let
s R

oya
l • 

Pe
te

rsfi
sc

hfi
let

s •
 Se

pia 
• P

en
ne

 A
rra

bbiat
a •

 Sp
ät

zli
pfa

nn
e •

 G
rü

ns
ch

alm
us

ch
eln

 • N
at

ur
e G

our
m

et
 • K

ür
bis 

Sp
ät

zli
 • C

ala
m

ar
es

 

Sc
hu

pfn
ud

eln
 • Q

ue
en

 Sc
all

ops •
 Ta

glio
lin

i 

Pan
gas

iu
s S

ch
ni

tze
l •

 F
io

ri 
al 

Salm
one

 • 
Sals

a 
all

a 
Car

bona
ra

 • 
Pan

gas
iu

s C
hn

usp
erli

 • 
Noppa’s

 • 
Bam

i G
ore

ng
 • 

Thu
nfi

sc
h-W

as
ab

i-T
ria

ng
le 

• P
ro

se
cc

o-R
av

io
li 

Gold
but

t • 
Cha

m
pag

ne
r-S

au
ce

 • S
ee

te
uf

el 

Eglik
nu

sp
er

li i
m B

ier
te

ig
 • P

oule
t-T

rü
ffe

l-T
ria

ng
le 

• M
ous

se
 d

e C
an

ar
d-Tr

ian
gle 

• P
as

tin
ell

a •
 M

orc
he

l A
pér

o Pa
ste

te
 • W

aa
dtlä

nd
er

li •
 W

ild
lac

hs
 • G

em
üs

es
ala

t D
em

id
off 

Bün
dne

r G
er

ste
ns

up
pe 

• S
ala

de 
Niço

ise
 

Gulas
ch

su
ppenein

to
pf m

it 
Rin

dfle
isc

h 
• M

in
est

ro
ne 

• L
e 

Pat
ro

n 
• R

in
dsg

esc
hnetz

elte
s S

tro
gan

off 
• M

ah
 M

eh 
Vegi •

 C
hili 

co
n 

Car
ne 

• M
ah

 M
eh 

m
it 

Po
ule

t 

Rin
dss

ch
m

orb
ra

te
n 

m
it 

Bals
am

ico
sa

uc
e 

Sa
lsa

 To
nn

at
o • G

re
en

 Tha
i C

ur
ry

 Sa
uc

e •
 W

all
ise

r K
äs

e R
av

io
li •

 H
onig

-S
en

f-S
au

ce
 • L

a R
om

ag
no

la 
• L

am
m

file
t im

 Te
ig

 • V
ich

y K
ar

otte
n •

 R
at

at
ouil

le 
• R

av
io

li C
ap

re
se

 

Bra
sa

to
 S

wiss
prim

eg
our

m
et

 R
in

dsra
vio

li 

Kar
to

ffe
lst

ock
 • 

Sa
uc

e 
Ta

rta
r •

 S
ch

wein
sfi

let
  im

 T
eig

 • 
Le

 P
at

ro
n 

• S
pag

he
tti

 • 
Sa

uc
iss

on 
im

 T
eig

 • 
Rau

ch
lac

hs
 S

ho
ts 

• M
ez

za
lun

e 
Lim

one
 • 

Vite
llo

 T
onn

at
o S

ho
ts

Zü
ri G

es
ch

ne
tze

lte
s •

 Fi
ori r

ico
tta

 e 
sp

ina
ci 

Reh-P
fe

ffe
r •

 B
ün

dne
rfl

eis
ch

 • 
Spec

k 
• S

ulz
 • 

Tr
ut

en
 N

ug
get

s •
 H

au
s P

as
te

te
 • 

Älp
ler

 M
ag

ro
ne

n 
• H

irs
ch

-P
fe

ffe
r •

 R
ohs

ch
ink

en
 • 

Rap
ell

i •
 S

als
iz 

• G
em

üs
ebur

ger
 

Bün
dne

r S
pez

ial
itä

te
n •

 Veg
an

e N
ug

get
s 

Veg
et

ar
isc

he
r G

ril
lte

lle
r •

 C
hic

ke
n F

ing
er

s S
es

am
 • P

oule
tb

ru
st 

To
sk

an
a •

 Te
x M

ex
 N

ug
get

s •
 G

em
üs

ee
ck

e •
 To

fu
lin

os m
it S

wee
t C

hil
i-S

au
ce

 • H
ac

kb
äll

ch
en

 • T
ici

ne
lla

 

Rav
io

li f
orm

ag
gio

 G
ru

yè
re

 • 
M

ostb
rö

ck
li 

Bio
 T

ofu
 • 

Gem
üs

em
edail

lo
ns

 • 
M

ez
za

lun
e 

m
it 

M
ozz

ar
ell

a 
un

d g
et

ro
ck

ne
te

n 
To

m
at

en
 • 

Cord
on 

Ble
u 

• H
irs

ch
-C

hip
s •

 S
an

 P
iet

ro
 • 

Pain
 S

ur
pris

e 
• P

oule
tsc

hn
itz

el 

Chic
ke

n N
ug

get
s •

 Sa
lam

i • K
ru

ste
ns

ch
ink

en
 

Appen
ze

lle
r B

ra
te

n 
• P

an
ce

tta
 • 

Sa
lam

et
ti 

• V
al 

M
ar

a 
• P

ro
sc

iut
to

 co
tto

 • 
Sa

lsi
cc

ia 
• L

as
ag

ne
 • 

La
sa

gne
 F

io
re

nt
ina

 • 
Cre

ve
tte

n 
• R

ohs
ch

ink
en

 S
an

 P
iet

ro
 • 

To
rte

llo
ni 

Bra
sa

to
 M

er
lo

t •
 S

ea
fo

od • 
M

ini
 S

als
icc

e 

Rav
io

lo
ne

 Ta
rtu

fo
 • A

lb
er

t S
pies

s o
f S

witz
er

lan
d • S

ch
ink

en
 im

 B
ro

tte
ig

 • R
ap

ell
ino

 C
las

sic
o • S

ala
m

et
ti c

on P
ep

e V
all

e M
ag

gia 
• P

oule
t P

icc
at

a •
 Pr

osc
iut

to
 d

ell
’al

pe P
io

ra
 

Rip
pli 

• S
ala

m
e 

dei 
Cas

te
lli 

di B
ell

inz
ona

 

Spie
ss

 G
as

tro
 • 

Ham
burg

er •
 R

ohsc
hin

ke
n 

im
 Z

itr
onenm

an
te

l •
 D

elik
at

ess
-H

am
m

e 
• P

as
ta

 T
ric

olo
re

 m
it 

Gril
lg

em
üse

 • 
Rohess

sp
eck

 • 
Sch

war
zw

al
dsp

eck
 

Fio
ri 

Spar
gel 

• K
ar

to
ffe

ln 
m

it 
Fle

isc
hk

äs
e 

Kar
to

ffe
ln 

m
it S

ca
m

pi u
nd

 10
00-Is

lan
d-D

re
ss

ing
 • A

lb
er

t S
pies

s –
 Sw

itz
er

lan
d’s 

Fin
es

t • 
Gour

m
et

-S
ch

ink
en

 • F
us

illi
 m

it P
oule

t • 
Reis

 m
it P

oule
t u

nd
 ex

otis
ch

en
 Fr

üc
ht

en
 

Cha
rc

ut
er

ie 
• P

oule
t C

ris
py •

 Tr
ait

eu
r 

Cur
ry

wur
st 

• C
re

ve
tte

n i
m Te

ig
 • P

oule
t D

éli
ce

 • F
ür

ste
nlä

nd
er

 Sp
ez

ial
itä

te
n •

 A
nt

ip
as

ti •
 B

ee
f J

er
ky

 • E
at

 M
ea

t C
hip

s •
 M

ini
 Po

ule
t D

éli
ce

 • C
ap

pell
et

ti a
i fu

ng
hi 

• G
no

cc
hi 

Pa
ste

te
n •

 C
ar

pac
cio

 di M
an

zo
  

M
öfa

g • T
er

rin
en

 • P
ar

ty
bro

t •
 S

ch
weiz

er
 P

lät
tli

 • V
eg

ib
ur

ger
 • P

ole
nt

a •
 B

re
sa

ola 
• B

ee
fst

ea
k T

ar
ta

r •
 S

ala
m

i L
a M

az
a •

 Fr
edag

 • A
pér

o S
ala

m
ini

 • D
ink

el
-S

pät
zli

 

To
rte

llin
i R

ico
tta

 S
pina

t 

Sala
m

i R
ondell

o • 
Pro

sc
ciu

tto
 C

ru
do S

an
 P

ie
tro

 • 
Agno

lo
tti

 p
ro

sc
iu

tto
 e

  fo
rm

ag
gio

 • 
Piat

to
 T

ici
no

 • 
Sch

ni
tze

l W
ie

ne
r A

rt 
• C

ap
pell

et
ti 

m
it 

Sei
np

ilz
en 

Bla
ck

tig
er 

To
rp

edo 

O
re

cc
hi

et
te

 • 
O

ce
an

’s 
Best 

• C
hi

ck
en 

W
in

gs 
• C

re
sp

elle
 a

i  f
ung

hi 
porc

in
i •

 C
hi

ck
en 

Fin
gers 

• C
an

nello
ni 

all
a 

bolo
gnese

 • 
Rav

io
li 

• S
oja-

W
ei

ze
n-B

all
s 

Buc
hw

eiz
en

 Pl
ät

zc
he

n 

Gem
üs

e 
Kar

to
ffe

l-S
ch

nit
ze

l •
 N

at
ur

e 
Gour

m
et

 • 
Bio

 T
ofu

 n
at

ur
e 

• V
eg

et
ar

isc
he

s B
lum

en
ko

hl
-K

äs
e-M

edail
lo

n 
• G

em
üs

eball
s •

 V
eg

iFi
t P

lät
zli

 m
it 

Gem
üs

e 

Bio
  T

ofu
  g

erä
uch

ert 

Po
ule

t R
oto

nd
o • 

Gem
üs

e S
an

dwich
sc

hn
itz

el 
• V

eg
i-F

ala
fe

l • 
Lin

se
n-Q

uin
oa B

all
s m

it 
Jo

ghu
rtf

üll
un

g • 
Noppa’s

 • 
Fr

üh
lin

gsro
lle

n m
it 

Gem
üs

e 
• S

als
a P

es
to

 

Po
ule

t S
wee

t a
nd

 So
ur

 

So
ja-

W
eiz

en
 C

ord
on B

le
u «

Haw
aii

» •
 Veg

et
ar

isc
he

s G
es

ch
ne

tze
lte

s •
 Spät

zli
 • T

ofu
-K

rä
ut

er
picc

at
a •

 G
em

üs
ef

rik
ad

ell
en

 • P
as

tin
ell

a •
 To

fu
-K

ug
eln

 al
l’it

ali
an

a 

M
ez

za
lun

e A
rra

bbiat
a 

Sat
ay

-S
ch

nitz
el •

 S
als

a 
Bolo

gnese
 • 

Soja
-W

eize
n 

Cord
on 

Ble
u 

m
it 

Sch
nitt

lau
ch

 • 
Sals

a 
ai 

fu
nghi •

 V
egeta

ris
ch

e 
Cerv

elat
 • 

Fettu
cc

in
e 

• F
io

ri 
Hib

isk
us 

Le
 Pat

ro
n •

 Riz 
Cas

im
ir 

To
fu

-P
icc

at
a 

• P
oul

et
 S

ze
ch

ua
n 

• K
rä

ute
rb

utte
r •

 M
orc

he
l P

as
te

te
 • 

Fi
tn

ess
te

lle
r •

 C
oq a

u 
vin

 • 
Nap

olé
on 

Pas
te

te
 • 

La
 R

om
ag

no
la 

• C
ha

m
pag

ne
r-T

rü
ffe

l-T
erri

ne
 

Sulz 
m

it 
Tr

ute
nro

lle
 

Po
ul

etb
ru

st 
m

it 
Kar

otte
n,

 K
ar

to
ffe

ln
 u

nd O
liv

en 
• R

in
dsg

esc
hnetz

elte
s m

it 
Curry

sa
uce

, R
eis 

und B
ohnen 

• M
ille

fe
ui

lle
 • 

Tr
ute

npicc
at

a 
M

ila
nese

 • 
Kalb

fle
isc

hpas
te

te
 

Hörn
li m

it G
eh

ac
kt

em
 

Pas
ta

 Tr
ico

lo
re

 m
it 

Gril
lg

em
üs

e 
• R

ap
ell

i •
 P

fe
ffe

rte
rri

ne
 • 

Vite
llo

 To
nn

at
o • 

Le
 P

at
ro

n 
Apér

o S
ho

ts 
• M

orta
dell

a 
• A

rm
ag

na
c P

as
te

te
 • S

ch
üf

eli
 • 

M
ini

 C
an

ap
é 

• P
an

ce
tta

 • 
Tici

ne
lla

 

M
ouss

e  d
e  C

anard
 

Po
rc

he
tta

 • 
Lu

gan
ig

he
 • 

Tr
ock

enfl
ei

sc
h 

• R
oya

l P
as

te
te

 • 
Koch

sc
hi

nke
n 

• B
ündne

r S
peck

 • 
Prä

tti
gau

er R
au

ch
fle

isc
h 

• S
an

 P
ie

tro
 • 

Rohs
ch

in
ke

n 
Rusti

co
 • 

Prä
tti

gau
er B

au
ern

sc
hi

nke
n  

Hirs
ch

-T
ro

ck
enfl

eisc
h 

Bün
dne

r C
oppa 

• M
ad

ru
ns

er
plat

te
 • 

Gris
oni 

• L
an

djäg
er

 • 
Bün

dne
rp

lat
te

 • 
Sa

lam
et

ti 
• A

lp
en

-E
ck

stü
ck

 • 
Val 

M
ar

a 
• W

ild
sc

hw
ein

 R
ohs

ch
ink

en
 • 

Po
ule

tb
ru

st 
Sa

lti
m

bocc
a 

• P
oule

t G
ra

nd
 L

uxe
 

Rin
dsz

unge  

Pro
sc

iut
to

 M
an

dolin
o 

Kas
se

le
r S

ch
in

ke
n 

• H
in

te
rs

ch
in

ke
n 

San
 M

ar
in

o • 
Bohnen-S

ch
wyn

ig
s 

• A
lb

ert 
Spie

ss
 o

f S
witz

erla
nd • 

Chäm
i-S

ch
in

kli
 • 

Zig
euner-V

ord
ers

ch
in

ke
n 

• S
peck

würfe
li 

• F
ürs

te
nl

än
der G

ewürz
-B

ra
te

n 

Piz
za

io
lo

  Sch
in

ke
n 

Koch
sp

eck
 • 

Cowboy 
St

eak
 • 

Spie
ss

 G
as

tro
 • 

Spar
e 

Rib
s 

• C
ountry

 S
ch

nitt
en 

• M
exic

an
 S

te
ak

 • 
Gril

l H
ax

en 
• V

egi-S
ch

nitz
el m

it 
Fr

isc
hkä

se
-T

om
at

en-F
üllu

ng • 
Pra

ger-S
ch

in
ke

n 
• P

oule
t F

lo
re

ntin
e 

Tru
te

nbru
s t

  Pas t
ra

m
i 

Bla
ck

t ig
er 

Spie
ss

l i  

Ya
kit

ori 
Te

riy
ak

i •
 A

lb
er

t S
pies

s –
 S

witz
er

lan
d’s 

Fin
es

t •
 P

oule
t R

oula
de 

• H
irs

ch
sa

lsi
z •

 V
eg

i C
ord

on 
Ble

u 
• Y

ak
ito

ri 
Sa

ta
y 

• V
eg

i-S
ch

nit
ze

l m
it 

Fr
isc

hk
äs

e 
un

d S
pina

t •
 F

ür
ste

nlä
nd

er
 S

pez
ial

itä
te

n 
• Y

ak
ito

ri 
Cur

ry
 

St
ein

pilz
-W

ür
fe

l • 
Bro

cc
oli S

tic
ks

 

Po
ul

et
sp

ie
ss

li 
• K

öfte
 

Pat
at

o S
hr

im
ps 

• B
lac

kt
ig

er •
 P

ilz
m

isc
hu

ng
 G

our
m

et
 • 

M
osc

ar
din

i •
 K

ar
to

ffe
lg

ra
tin

 • 
Seel

ac
hs

 • 
Pul

po • 
Blac

kt
ig

er
 C

ock
ta

ilc
re

ve
tte

n 
• R

in
dfle

isc
hb

äll
ch

en 
• M

öfa
g • 

Sea
fo

od C
ock

ta
il 

• R
osm

ar
in 

Gno
cc

hi 
• H

um
m

er
 

Ta
glia

te
lle

 • 
Pan

gas
iu

s F
ile

ts 
• F

re
dag

 

Pangasi
us 

Spie
ss

e 

Bündne
rfl

ei
sc

h-R
av

io
li 

• R
ed T

ha
i C

ur
ry

 • 
Pan

gas
iu

s W
ür

fe
l •

 S
als

a 
Nap

oli 
• H

ac
kt

ät
sc

hli
 m

it 
Kar

to
ffe

lst
ock

 u
nd R

üe
bli 

• F
isc

hs
tä

bch
en 

• G
em

üse
 m

it 
In

gwer-T
ria

ng
le 

• O
ce

an
’s 

Best 
• S

ie
dfle

isc
hs

ala
t m

it 
Gem

üse
 • 

Sam
osa

 • 
Atla

nt
isc

he
 D

orsc
hr

üc
ke

nfi
le

ts 
Roya

l 

Pe
te

rsfi
sc

hfi
let

s •
 Se

pia 

Fr
üh

lin
gsro

lle
n 

m
it 

Po
ule

t •
 P

en
ne

 A
rra

bbiat
a 

• S
pät

zli
pfa

nn
e 

• G
rü

ns
ch

alm
us

ch
eln

 • 
Nat

ur
e 

Gour
m

et
 • 

Kür
bis 

Spät
zli

 • 
Cala

m
ar

es
 • 

Sc
hu

pfn
ud

eln
 • 

Q
ue

en
 S

ca
llo

ps •
 T

ag
lio

lin
i •

 P
an

gas
ius

 S
ch

nit
ze

l •
 F

io
ri 

al 
Sa

lm
one

 • 
Sa

lsa
 a

lla
 C

ar
bona

ra
 • 

Pan
gas

ius
 C

hn
us

per
li 

• N
oppa’s

 

Cham
pagner-S

auce
 

Bam
i G

ore
ng

 • T
hu

nfi
sc

h-W
as

ab
i-T

ria
ng

le 
• P

ro
se

cc
o-R

av
io

li •
 G

old
but

t • 
Se

et
eu

fe
l • 

Eglik
nu

sp
er

li i
m B

ier
te

ig
 

Po
ule

t-T
rü

ffe
l-T

ria
ng

le 
• M

ous
se

 d
e 

Can
ar

d-Tr
ian

gle 
• P

as
tin

ell
a 

• M
orc

he
l A

pér
o P

as
te

te
 • 

W
aa

dtlä
nd

er
li 

• W
ild

lac
hs

 • 
Gem

üs
es

ala
t D

em
id

off 
• B

ün
dne

r G
er

ste
ns

up
pe 

M
ah

 M
eh 

m
it 

Poule
t 

Sal
ad

e N
iço

ise
  • G

ula
sc

hsu
ppenein

to
pf m

it 
Rin

dfle
isc

h  • M
ah

 M
eh  V

egi  • M
in

est
ro

ne  •  L
e  P

at
ro

n 

Rind
sg

es
ch

ne
tze

lte
s S

tro
gan

off 
• C

hil
i c

on C
ar

ne
 • R

ind
ss

ch
m

orb
ra

te
n m

it B
als

am
ico

sa
uc

e •
 G

re
en

 Tha
i C

ur
ry

 Sa
uc

e •
 W

all
ise

r K
äs

e R
av

io
li •

 H
onig

-S
en

f-S
au

ce
 • S

als
a T

onn
at

o 

Sch
wei

nsfi
le

t  i
m

 T
ei

g 

Vich
y 

Kar
otte

n  •  L
am

m
fil

et  i
m

 T
eig

  •  L
a 

Rom
ag

nola 
•  R

at
at

ouill
e  •  K

ar
to

ffe
lst

ock
  •  R

av
io

li 
Cap

re
se

 

Bra
sa

to
 S

wiss
prim

egourm
et R

in
dsr

av
io

li 
• S

au
ce

 T
ar

ta
r •

 L
e 

Pat
ro

n 
• S

pag
hetti

 • 
Sau

cis
so

n 
im

 T
eig

 • 
Rau

ch
lac

hs S
hots 

• M
ezz

alu
ne 

Lim
one 

• V
ite

llo
 T

onnat
o S

hots

Fio
ri 

ric
otta

 e
 sp

ina
ci 

Reh-P
fe

ffe
r  •  B

ündnerfl
eisc

h  •  Z
üri 

Gesc
hnetz

elte
s 

•  S
peck

  •  S
ulz 

•  T
ru

te
n N

uggets
  • H

au
s 

Pas
te

te
 

Älp
ler

 M
ag

ro
ne

n •
 H

irs
ch

-P
fe

ffe
r •

 Rohs
ch

ink
en

 • R
ap

ell
i • 

Sa
lsi

z •
 G

em
üs

eb
ur

ger
 • B

ün
dne

r S
pez

ial
itä

te
n •

 Veg
et

ar
isc

he
r G

ril
lte

lle
r •

 C
hic

ke
n F

ing
er

s S
es

am
 • V

eg
an

e N
ug

get
s 

Poule
tb

ru
st

  T
osk

an
a 

Te
x 

M
ex 

N
uggets

  •  G
em

üse
eck

e  •  T
ofu

lin
os 

m
it 

Sweet 
Chili

-S
au

ce
  •  H

ack
bäl

lc
hen  •  T

ic
in

ella
 

Rav
io

li f
orm

ag
gio

 G
ru

yè
re

 • 
Bio

 To
fu

 • 
M

ostb
rö

ck
li •

 G
em

üs
em

edail
lo

ns
 • 

M
ez

za
lun

e 
m

it 
M

ozz
ar

ell
a u

nd
 g

et
ro

ck
ne

te
n 

To
m

at
en

 • 
Cord

on 
Ble

u 
• H

irs
ch

-C
hip

s •
 S

an
 P

iet
ro

 

Appenze
lle

r 
Bra

te
n 

Pain
 Su

rp
ris

e •
 Po

ule
tsc

hn
itz

el 
• C

hic
ke

n N
ug

get
s •

 Sa
lam

i • 
Pan

ce
tta

 • S
ala

m
et

ti 
• K

ru
ste

ns
ch

ink
en

 Val 
M

ar
a 

Pro
sc

iut
to

 c
otto

 • 
Sa

lsi
cc

ia 
• L

as
ag

ne
 • 

La
sa

gne
 F

io
re

nt
ina

 • 
Cre

ve
tte

n 
• R

ohs
ch

ink
en

 S
an

 P
iet

ro
 • 

To
rte

llo
ni 

• B
ra

sa
to

 M
er

lo
t •

 S
ea

fo
od • 

Alb
er

t S
pies

s o
f S

witz
er

lan
d 

Sch
in

ke
n 

im
 B

ro
tte

ig
 

Rav
io

lo
ne

 T
ar

tu
fo

 • 
M

ini
 S

als
icc

e 
• R

ap
ell

ino
 C

las
sic

o • 
Sa

lam
et

ti 
co

n 
Pe

pe 
Vall

e 
M

ag
gia 

• P
oule

t P
icc

at
a 

Pro
sc

iu
tto

 d
ell’a

lp
e 

Pio
ra

 • 
Rip

pli 
• S

ala
m

e 
dei C

as
te

lli 
di B

ellin
zo

na 
• S

pie
ss

 G
as

tro
 • 

Ham
burg

er •
 R

ohsc
hin

ke
n 

im
 Z

itr
onenm

an
te

l •
 D

elik
at

ess
-H

am
m

e 

G
ourm

et-
Schin

ke
n 

Rohess
sp

eck
  •  S

ch
war

zw
al

dsp
eck

  •  K
ar

to
ffe

ln
  m

it 
Fle

isc
hkä

se
  •  P

as
ta

  T
ric

olo
re

  m
it 

Gril
lg

em
üse

 

Kar
to

f fe
ln

  m
it 

Sca
m

pi  u
nd  1

000-Is
la

nd-D
re

ss
in

g  •  F
io

ri 
Spar

gel  •  A
lb

er t 
Spie

ss
  –

  S
witz

erla
nd’s 

Fin
est

  •  R
olls

ch
in

kl
i  •  F

usil
li 

m
it 

Poule
t 

Cre
ve

t t
en  im

  Teig
 • R

eis 
m

it 
Po

ule
t u

nd e
xo

tis
ch

en 
Fr

üch
te

n 
• C

har
cu

te
rie

 • 
Po

ule
t C

ris
py 

• C
urry

wurs
t •

 P
oule

t D
élic

e 

Fü
rst

en
län

der
 Sp

ez
ial

itä
te

n •
 A

nt
ip

as
ti 

• T
ra

ite
ur

 • B
ee

f J
er

ky
 • E

at
 M

ea
t C

hip
s •

 M
ini

 Po
ule

t D
éli

ce
 • C

ap
pell

et
ti a

i fu
ng

hi 
• P

as
te

te
n •

 M
öfa

g • G
no

cc
hi 

Par
ty

bro
t •

 S
ch

weiz
er

 P
lät

tli
 • 

Veg
ib

ur
ger

 • 
Te

rri
ne

n 
• C

ar
pac

cio
 d

i M
an

zo
 • 

Bre
sa

ola 
• B

ee
fst

ea
k T

ar
ta

r •
 S

ala
m

i L
a 

M
az

a 

Apér
o S

ala
m

ini
 • 

Fr
edag

 • 
Po

le
nt

a 
• D

in
ke

l-S
pät

zli
 • 

Sa
lam

i R
ond

ell
o • 

Pro
sc

ciu
tto

 C
ru

do S
an

 P
iet

ro
 • 

Piat
to

 T
ici

no
 • 

Sc
hn

itz
el 

W
ie

ne
r A

rt 

To
rte

llin
i R

ico
tta

 Spina
t •

 A
gno

lo
tti

 p
ro

sc
iut

to
 e 

fo
rm

ag
gio

 • C
ap

pell
et

ti 
m

it 
Se

inp
ilz

en
  • 

O
ce

an
’s 

Bes
t •

 O
re

cc
hie

tte
 

Chic
ke

n W
ing

s •
 C

re
sp

ell
e a

i fu
ng

hi 
porc

ini
 • C

hic
ke

n F
ing

er
s •

 C
an

ne
llo

ni 
all

a b
olo

gne
se

 • V
eg

et
ar

isc
he

s B
lum

en
ko

hl
-K

äs
e-M

edail
lo

n 

Rav
io

li 
• B

lac
kt

ig
er

 To
rp

edo • 
So

ja-
W

eiz
en

-B
all

s •
 N

at
ur

e 
Gour

m
et

 • 
Buc

hw
eiz

en
 P

lät
zc

he
n 

• B
io

 To
fu

 n
at

ur
e 

Gem
üs

e K
ar

to
ffe

l-S
ch

nit
ze

l • 
Gem

üs
eb

all
s •

 Veg
iFi

t P
lät

zli
 m

it G
em

üs
e •

 Po
ule

t R
oto

nd
o • G

em
üs

e S
an

dwich
sc

hn
itz

el 
• V

eg
i-F

ala
fe

l 

Lin
se

n-Q
ui

no
a 

Ball
s m

it 
Jo

ghu
rtf

üll
ung

 • 
Noppa’s

 • 
Bio

 T
ofu

 g
erä

uc
he

rt 
• F

rü
hli

ng
sro

lle
n 

m
it 

Gem
üse

 

Sal
sa

 P
est

o • 
Soja

-W
eize

n 
Cord

on 
Ble

u 
«H

aw
ai

i» 
• V

egeta
ris

ch
es 

Gesc
hnetz

elte
s 

•  S
pät

zli
  • 

To
fu

-K
rä

ute
rp

icc
at

a 

Poule
t S

weet a
nd S

our •
 G

em
üse

fri
ka

delle
n 

• P
as

tin
ella

 • 
To

fu
-K

ugeln
 a

ll’
ita

lia
na 

• S
at

ay
-S

ch
nitz

el 

M
ezz

al
une  A

rra
bbia

ta
  •  S

al
sa

  B
olo

gnese
  •  S

oja
-W

eize
n  C

ord
on  B

le
u m

it 
Sch

nitt
la

uch
  •  S

al
sa

  a
i  f

unghi 

Veg
et

ar
isc

he
 C

er
ve

lat
 • F

et
tu

cc
ine

 • F
io

ri 
Hib

isk
us

 • L
e P

at
ro

n •
 Riz 

Cas
im

ir 
• T

ofu
-P

icc
at

a •
 Po

ule
t S

ze
ch

ua
n 

Krä
ut

er
but

te
r •

 M
orc

he
l P

as
te

te
 • 

La
 R

om
ag

no
la 

• C
ha

m
pag

ne
r-T

rü
ffe

l-T
er

rin
e 

• F
itn

es
ste

lle
r •

 C
oq a

u 
vin

 

Nap
olé

on  P
as

te
te

  •  S
ulz 

m
it 

Tr
ute

nro
lle

  •  R
in

dsg
esc

hnetz
elte

s 
m

it 
Curry

sa
uce

,  R
eis 

und B
ohnen 

Po
ule

tb
ru

st 
mit K

aro
tte

n, 
Kar

to
ffe

ln 
un

d O
liv

en
 • C

oppa •
 M

ille
fe

uil
le 

• M
orta

dell
a •

 Tr
ut

en
picc

at
a M

ila
ne

se
 

Kalb
fle

isc
hpas

te
te

 • 
Pas

ta
 T

ric
olo

re
 m

it 
Gril

lg
em

üse
 • 

Rap
elli 

• H
örn

li 
m

it 
Geha

ck
te

m
 • 

Pfe
ffe

rte
rri

ne 

Vite
llo

 To
nn

at
o • L

e P
at

ro
n A

pér
o Sh

ots 
• A

rm
ag

na
c P

as
te

te
 • M

ini
 C

an
ap

é •
 Pa

nc
et

ta
 • T

ici
ne

lla
 

Po
rc

he
tta

 • T
ro

ck
en

fle
isc

h •
 Roya

l P
as

te
te

 • K
och

sc
hin

ke
n •

 M
ous

se
 d

e C
an

ar
d • L

ug
an

ig
he

 • B
ün

dne
r S

pec
k 

Prä
tti

gau
er

 Rau
ch

fle
isc

h •
 Sa

n P
iet

ro
 • R

ohs
ch

ink
en

 Rus
tic

o • P
rä

tti
gau

er
 B

au
er

ns
ch

ink
en

 

M
ad

ru
ns

er
plat

te
 • G

ris
oni 

• L
an

djäg
er

 • B
ün

dne
rp

lat
te

 • S
ala

m
et

ti •
 Bün

dne
r C

oppa •
 A

lp
en

-E
ck

stü
ck

 • V
al 

M
ar

a  

Hirs
ch

-T
ro

ck
enfle

isc
h 

• W
ild

sc
hwein

 R
ohsc

hin
ke

n 
• P

oule
tb

ru
st 

Salt
im

bocc
a 

Po
ule

t G
ra

nd
 L

uxe
 • 

Rin
dsz

un
ge 

• H
int

er
sc

hin
ke

n 
Sa

n 
M

ar
in

o • 
Kas

se
le

r S
ch

in
ke

n 
• B

ohn
en-S

ch
wyn

ig
s 

Pro
sc

iu
tto

 M
an

dolin
o • 

Alb
ert 

Spie
ss

 o
f S

witz
erla

nd • 
Chäm

i-S
ch

in
kli

 

Sch
üfe

li 
• Z

ig
euner-V

ord
ers

ch
in

ke
n 

• F
ürs

te
nlän

der G
ewürz

-B
ra

te
n 

• K
och

sp
eck

 • 
Tr

ute
nbru

st 
Curry

  

Sp
ec

kw
ür

fe
li •

 Sp
ies

s G
as

tro
 • T

ru
te

nb
ru

st 
Pa

str
am

i • 
Cowboy S

te
ak

 

Pizz
aio

lo
 S

ch
in

ke
n 

• S
par

e 
Rib

s 
• C

ount
ry

 S
ch

ni
tte

n 
• M

ex
ica

n 
St

ea
k 

• G
ril

l H
ax

en 
• P

oul
et F

lo
re

nt
in

e 

Hirs
ch

sa
lsi

z •
 Veg

i-S
ch

nit
ze

l m
it F

ris
ch

kä
se

-To
m

at
en

-F
üll

un
g 

Pra
ger

-S
ch

ink
en

 • 
Alb

er
t S

pies
s –

 S
witz

er
lan

d’s 
Fin

es
t •

 P
oule

t R
oula

de 
• P

oule
tsp

ies
sli

 • 
Ya

kit
ori 

Te
riy

ak
i 

Pa
ta

to
 Sh

rim
ps •

 Blac
kt

ig
er

 Sp
ies

sli
  • 

Ve
gi C

ord
on B

leu
 

Köfte
 • F

ür
ste

nlä
nd

er
 Sp

ez
ial

itä
te

n •
 Ya

kit
ori S

at
ay

 • V
eg

i-S
ch

nit
ze

l m
it F

ris
ch

kä
se

 un
d Sp

ina
t • 

Ya
kit

ori C
ur

ry
 

St
ein

pilz
-W

ürfe
l •

 B
ro

cc
oli 

St
ick

s 
• B

lac
kt

ig
er 

Pilz
m

isc
hu

ng
 G

our
m

et
 • 

M
osc

ar
dini

 • 
Kar

to
ffe

lg
ra

tin
 • 

Blac
kt

ig
er

 C
ock

ta
ilc

re
ve

tte
n 

• R
in

dfle
isc

hb
äll

ch
en

 

Pulp
o • S

ee
lac

hs
 • M

öfa
g • S

ea
fo

od C
ock

ta
il 

Rosm
ar

in 
Gno

cc
hi 

• H
um

m
er

 • 
Ta

glia
te

lle
 • 

Pan
gas

ius
 F

ile
ts 

• F
re

dag
 • 

Red T
ha

i C
ur

ry
 • 

Pan
gas

ius
 W

ür
fe

l 

Ta
glio

lin
i  •  F

isc
hst

äb
ch

en  •  S
al

sa
 N

ap
oli 

Pan
gas

iu
s 

Spie
ss

e  •  H
ac

kt
ät

sc
hli 

m
it 

Kar
to

f fe
lst

ock
  u

nd  R
üebli 

•  G
em

üse
  m

it 
In

gwer-T
ria

ngle
 

Bündner fl
eisc

h-R
av

io
li 

• 
O

ce
an’s 

Best
 

Sie
dfle

isc
hsa

la
t  m

it 
Gem

üse
  •  S

am
osa

  •  A
tla

ntis
ch

e  D
ors

ch
rü

ck
enfil

ets
  R

oya
l  •  P

ete
rs

fis
ch

fil
ets 

Fr
ühl

in
gsro

lle
n 

m
it 

Po
ule

t •
 S

ch
upfn

udeln 

Se
pia 

• P
enn

e 
Arra

bbiat
a 

• S
pät

zli
pfa

nn
e 

• G
rü

ns
ch

alm
us

ch
eln

 • 
Nat

ur
e 

Gour
m

et
 • 

Pan
gas

ius
 S

ch
nit

ze
l 

Kür
bis 

Spät
zli

 • C
ala

m
ar

es
 • Q

ue
en

 S
ca

llo
ps 

Fio
ri 

al 
Salm

one 
• S

als
a 

all
a 

Car
bona

ra
 • 

Pan
gas

iu
s C

hnusp
erli

 • 
Noppa’s

 • 
Thunfi

sc
h-W

as
ab

i-T
ria

ng
le 

Bam
i G

ore
ng

 • 
Pro

se
cc

o-R
av

io
li 

• G
old

but
t 

Cha
m

pag
ne

r-S
au

ce
 • 

Se
et

eu
fe

l • 
Eglik

nu
sp

er
li i

m
 B

ier
te

ig
 • 

Po
ule

t-T
rü

ffe
l-T

ria
ng

le 
• W

ild
lac

hs
 • 

Pas
tin

ell
a 

W
aa

dtlä
nd

er
li •

 M
ous

se
 d

e C
an

ar
d-Tr

ian
gle 

M
orc

he
l A

pér
o Pas

te
te

 • G
em

üs
es

ala
t D

em
id

off 
• M

ah
 M

eh V
eg

i • 
Bün

dne
r G

er
ste

ns
up

pe •
 Sa

lad
e N

iço
ise

 

G
ula

sc
hsu

ppenein
to

pf 
m

it 
Rin

dfle
isc

h 

M
in

est
ro

ne 
• L

e 
Pat

ro
n 

• R
in

dsg
esc

hnetz
elte

s 
St

ro
gan

off 
• R

in
dss

ch
m

orb
ra

te
n 

m
it 

Bal
sa

m
ico

sa
uce

 

Chi
li 

co
n 

Car
ne 

• G
re

en 
Thai 

Curry
 S

au
ce

 

Sa
lsa

 To
nn

at
o • M

ah
 M

eh m
it 

Po
ule

t •
 W

all
ise

r K
äs

e R
av

io
li •

 H
onig

-S
en

f-S
au

ce
 • L

a R
om

ag
no

la 
• S

pag
he

tti
 

Vich
y K

ar
otte

n •
 Rat

at
ouil

le 
• R

av
io

li C
ap

re
se

 

La
m

m
file

t im
 Te

ig
 • B

ra
sa

to
 Sw

iss
prim

eg
our

m
et

 Rind
sra

vio
li •

 Sa
uc

e T
ar

ta
r • 

Sc
hw

ein
sfi

let
 im

 Te
ig

 • L
e P

at
ro

n 

Kar t
of fe

lst
ock

  •  V
ite

llo
  T

onnato
  S

hots
 

Rau
ch

lac
hs

 S
ho

ts 
• M

ezz
alu

ne
 L

im
one

 • 
Sau

cis
so

n 
im

 T
ei

g • 
Reh-P

fe
ffe

r •
 Z

ür
i G

esc
hn

et
ze

lte
s 

• S
peck

 
Bün

dne
rfl

eis
ch

 • F
io

ri 
ric

otta
 e 

sp
ina

ci 
• S

ulz
  

Tr
ut

en
 N

ug
get

s •
 H

au
s P

as
te

te
 • Ä

lp
ler

 M
ag

ro
ne

n 
• H

irs
ch

-P
fe

ffe
r •

 R
ohs

ch
ink

en
 • R

ap
ell

i • 
Bün

dne
r S

pez
ial

itä
te

n 
• S

als
iz 

• V
eg

et
ar

isc
he

r G
ril

lte
lle

r 

Gem
üs

eb
ur

ger
 • C

hic
ke

n F
ing

er
s S

es
am

 • V
eg

an
e N

ug
get

s •
 Po

ule
tb

ru
st 

To
sk

an
a •

 Te
x M

ex
 N

ug
get

s •
 G

em
üs

ee
ck

e •
 H

ac
kb

äll
ch

en
 • T

ici
ne

lla
 

Rav
io

li 
fo

rm
ag

gio
 G

ru
yè

re
 • 

Bio
 T

ofu
 • 

M
ostb

rö
ck

li 
• G

em
üs

em
edail

lo
ns

 • 
M

ez
za

lu
ne

 m
it 

M
ozz

ar
ell

a 
und g

et
ro

ck
ne

te
n 

To
m

at
en 

Cord
on 

Ble
u 

• H
irs

ch
-C

hip
s 

• S
an

 P
iet

ro
 • 

Pain
 S

ur
pris

e 
• P

oule
tsc

hn
itz

el 
• C

hic
ke

n 
Nug

get
s 

• S
ala

m
i •

 A
ppenz

ell
er

 B
ra

te
n 

 Pa
nc

et
ta

 • S
ala

m
et

ti 
• K

ru
ste

ns
ch

ink
en

 • V
al 

M
ar

a •
 La

sa
gne

 • P
ro

sc
iut

to
 co

tto
 • S

als
icc

ia 
• L

as
ag

ne
 Fi

ore
nt

ina
 • C

re
ve

tte
n 

Rohs
ch

ink
en

 Sa
n P

iet
ro

 • T
orte

llo
ni 

• B
ra

sa
to

 M
er

lo
t •

 Se
afo

od • A
lb

er
t S

pies
s o

f S
witz

er
lan

d • S
ch

ink
en

 im
 B

ro
tte

ig
 

Rav
io

lo
ne

 Ta
rtu

fo
 • 

M
ini

 S
als

icc
e 

• R
ap

ell
ino

 C
las

sic
o • 

Sa
lam

et
ti 

co
n 

Pe
pe 

Vall
e 

M
ag

gia 
• P

oule
t P

icc
at

a 

Pro
sc

iut
to

 d
ell

’al
pe 

Pio
ra

 • 
Rip

pli 
• S

ala
m

e 
dei 

Cas
te

lli 
di B

ell
inz

ona
 • 

Spies
s G

as
tro

 • 
Ham

bur
ger

 

Rohsc
hin

ke
n 

im
 Z

itr
onenm

an
te

l •
 D

elik
at

ess
-H

am
m

e 
• P

as
ta

 T
ric

olo
re

 m
it 

Gril
lg

em
üse

 

Rohe
ss

sp
ec

k •
 S

ch
war

zw
ald

sp
ec

k •
 K

ar
to

ffe
ln 

m
it 

Sc
am

pi u
nd

 10
00-Is

lan
d-D

re
ss

ing
 

Kar
to

ffe
ln 

m
it 

Fl
ei

sc
hkä

se
 • 

Rolls
ch

in
kli

 • 
Fio

ri 
Spar

gel •
 G

ourm
et-S

ch
in

ke
n 

Alb
ert 

Spie
ss

 –
 S

witz
erla

nd’s 
Fin

est 
• F

usil
li 

m
it 

Po
ul

et
 • 

Cha
rc

ute
rie

 

Reis
 m

it P
oule

t u
nd

 ex
otis

ch
en

 Fr
üc

ht
en

 • C
ur

ry
wur

st 
• P

oule
t C

ris
py 

Cre
ve

tte
n i

m Te
ig • P

oule
t D

éli
ce

 • F
ür

ste
nlä

nd
er

 Sp
ez

ial
itä

te
n 

Ant
ip

as
ti 

• T
ra

ite
ur

 • 
Te

rri
ne

n 
• M

ini
 P

oule
t D

éli
ce

 

Eat
 M

ea
t C

hip
s •

 M
öfag

 • C
ap

pell
et

ti a
i fu

ng
hi 

Beef 
Je

rk
y 

•  G
nocc

hi 
•  P

ast
ete

n 

Sch
weize

r  P
lä

ttl
i  •  P

ar
ty

bro
t 

Carp
acc

io
  di 

M
anzo

Sp
ec

k •
 S

ch
nit

ze
l

W
i e

n
e

r 

Art 

  C
op

pa

Tr
ut

en
bru

st 
Cur

ry

AN DIE AKTIONÄRINNEN UND AKTIONÄRE DER ORIOR AG
EINLADUNG ZUR 5. ORDENTLICHEN GENERALVERSAMMLUNG

Donnerstag, 26. März 2015, 
10.00 Uhr (MEZ)
Maag Halle Zürich

Hardstrasse 219, 8005 Zürich 
(Türöffnung um 9.00 Uhr)

GB14_Einladung_de.indd   1 18.02.2015   09:54:06



1. Genehmigung des Jahresberichts sowie der 
Jahres- und Konzernrechnung 2014, Kenntnis-
nahme der Berichte der Revisionsstelle 
Der Verwaltungsrat beantragt, den Jahresbericht 
sowie die Jahresrechnung und die Konzernrechnung 
für das Geschäftsjahr 2014, nach Kenntnisnahme 
der Berichte der Revisionsstelle, zu genehmigen. 

2. Beschlussfassung über die Verwendung  
des Bilanzgewinns, Zuweisung aus den gesetz- 
lichen Reserven (Kapitaleinlagereserven) in freie 
Reserven und verrechnungssteuerfreie Ausschüt-
tung aus freien Reserven 

a) Verwendung des Bilanzgewinns
Der Verwaltungsrat beantragt folgende Verwendung 
des Bilanzgewinns:

b) Zuweisung aus den gesetzlichen Reserven  
(Kapitaleinlagereserven) in freie Reserven und 
verrechnungssteuerfreie Ausschüttung aus 
freien Reserven
Der Verwaltungsrat beantragt folgende Zuweisung 
aus gesetzlichen Reserven (Kapitaleinlagereserven) 
in freie Reserven und folgende verrechnungssteuer-
freie Ausschüttung aus freien Reserven:

Erläuterung
Das Kapitaleinlageprinzip erlaubt die verrech-
nungssteuerfreie Rückzahlung von Reserven aus 
Kapitaleinlagen an die Aktionäre. Die Gesellschaft 
verfügt über solche Kapitaleinlagereserven und der 
Verwaltungsrat möchte daher von der Möglichkeit 
einer verrechnungssteuerfreien Ausschüttung  
Gebrauch machen. Aus steuerlichen Gründen ist 
dafür eine vorgängige Umqualifizierung in freie  

Reserven notwendig. Bei Gutheissung des Antrags 
erfolgt die Auszahlung von CHF 2.00 pro Namen-
aktie am oder um den 1. April 2015.

3. Erteilung der Décharge an die Mitglieder des 
Verwaltungsrats und der Konzernleitung
Der Verwaltungsrat beantragt, den Mitgliedern des 
Verwaltungsrats und der Konzernleitung (Manage-
ment Board) die Décharge für das vergangene  
Geschäftsjahr zu erteilen.

4. Wahlen

4.1 Wiederwahlen in den Verwaltungsrat sowie 
Wiederwahl des Präsidenten des Verwaltungs-
rats
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl sämt-
licher Mitglieder: 

a) Wiederwahl von Rolf U. Sutter
Wiederwahl von Rolf U. Sutter in den Verwaltungs-
rat als dessen Präsident für die Amtsdauer bis zur 
ordentlichen Generalversammlung 2016.

b) Wiederwahl von Rolf Friedli
Wiederwahl von Rolf Friedli in den Verwaltungsrat 
für die Amtsdauer bis zur ordentlichen General-
versammlung 2016.

c) Wiederwahl von Christoph Clavadetscher
Wiederwahl von Christoph Clavadetscher in den  
Verwaltungsrat für die Amtsdauer bis zur ordent-
lichen Generalversammlung 2016.

d) Wiederwahl von Edgar Fluri
Wiederwahl von Edgar Fluri in den Verwaltungsrat 
für die Amtsdauer bis zur ordentlichen General-
versammlung 2016. 

e) Wiederwahl von Dominik Sauter
Wiederwahl von Dominik Sauter in den Verwal-
tungsrat für die Amtsdauer bis zur ordentlichen  
Generalversammlung 2016. 

f) Wiederwahl von Monika Walser
Wiederwahl von Monika Walser in den Verwaltungs-
rat für die Amtsdauer bis zur ordentlichen General-
versammlung 2016.

in TCHF

Vortrag aus Vorjahr 77 709

Jahresgewinn 22 770 
Bilanzgewinn 100 479 
Zuweisung an die gesetzliche Reserve − 291 
Vortrag auf neue Rechnung 100 188 

in TCHF

Zuweisung aus den gesetzlichen Reserven 
 (Kapitaleinlagereserven) in freie Reserven 11 823

Verrechnungssteuerfreie Ausschüttung 
von CHF 2.00 je Namenaktie − 11 823
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4.2 Wahl der Mitglieder des Vergütungs-
ausschusses
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl sämt-
licher Mitglieder: 

a) Wiederwahl von Christoph Clavadetscher
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl von  
Christoph Clavadetscher als Mitglied des Vergü-
tungsausschusses für die Amtsdauer bis zur ordent-
lichen Generalversammlung 2016.

b) Wiederwahl von Rolf Friedli 
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl von 
Rolf Friedli als Mitglied des Vergütungsausschusses  
für die Amtsdauer bis zur ordentlichen Generalver-
sammlung 2016.

c) Wiederwahl von Rolf U. Sutter
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl von 
Rolf U. Sutter als Mitglied des Vergütungsausschus-
ses für die Amtsdauer bis zur ordentlichen General- 
versammlung 2016.

4.3 Wiederwahl der Revisionsstelle
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl von 
Ernst & Young AG, Basel, als Revisionsstelle der  
Gesellschaft für das Geschäftsjahr 2015.

4.4 Wiederwahl der unabhängigen Stimmrechts-
vertretung
Der Verwaltungsrat beantragt die Wiederwahl von 
Frau Ines Pöschel, Rechtsanwältin, Kellerhals An-
wälte, Rämistrasse 5, 8024 Zürich, als unabhängige 
Stimmrechtsvertreterin bis zum Ablauf der ordent-
lichen Generalversammlung 2016.

5. Abstimmung über die Vergütung der Mitglie-
der des Verwaltungsrats und der Konzernleitung
Gestützt auf Artikel 26 und 29 der Statuten sowie auf 
die Verordnung gegen übermässige Vergütungen bei 
börsenkotierten Aktiengesellschaften beantragt der 
Verwaltungsrat die bindende Genehmigung der 
 Gesamtbeträge der Vergütungen an die Mitglieder 
des Verwaltungsrats und der Konzernleitung. Die 
Grundsätze sowie weitere Einzelheiten in Bezug auf 
die Vergütungen an die Mitglieder des Verwaltungs-
rats und der Konzernleitung finden sich in den 
 Statuten und im Vergütungsbericht 2014. 

5.1 Bindende Abstimmung über den Gesamt-
betrag der Vergütung an die Mitglieder des Ver-
waltungsrats
Der Verwaltungsrat beantragt, den maximalen Ge-
samtbetrag der Vergütung an die Mitglieder des Ver-

waltungsrats für die Zeitdauer bis zur ordentlichen 
Generalversammlung 2016 von CHF 765 000 zu 
geneh migen. 

5.2 Bindende Abstimmung über den Gesamt-
betrag der variablen Vergütung an die Mitglieder 
der Konzernleitung
Der Verwaltungsrat beantragt, den Gesamtbetrag 
der variablen Vergütung an die Mitglieder der  
Konzernleitung für das Geschäftsjahr 2014 von  
CHF 578 975 zu genehmigen. 

5.3 Bindende Abstimmung über den Gesamt-
betrag der fixen Vergütung an die Mitglieder der 
Konzernleitung
Der Verwaltungsrat beantragt, den maximalen Ge-
samtbetrag der fixen Vergütung an die Mitglieder  
der Konzernleitung für das Geschäftsjahr 2016 von 
CHF 1 275 000 zu genehmigen. 
 
Unterlagen
Der Jahresbericht, die Jahresrechnung, die Kon-
zernrechnung, der Vergütungsbericht und die Revi-
sionsberichte für das Geschäftsjahr 2014 liegen ab 
26. Februar 2015 für die Aktionäre am Sitz der  
Gesellschaft (Dufourstrasse 101, 8008 Zürich) zur 
Einsicht auf und sind ausserdem auf der Webseite 
der ORIOR AG (http://investor.orior.ch/Finanz- 
berichte) abrufbar. Die Statuten sind ebenfalls auf 
der Webseite (http://www.orior.ch/de/corporate-
governance/statuten/) verfügbar. Aus Umwelt-
schutz- und Kostengründen erfolgt eine Zustellung 
der Unter lagen nur auf ausdrücklichen Wunsch. Eine 
Be stellung kann via beigelegtem Anmeldeformular, 
telefonisch (+41 (0)44 308 65 00) oder via E-Mail  
(investors@orior.ch) erfolgen.

Zutrittskarten
Aktionäre, welche an der ordentlichen Generalver-
sammlung teilnehmen oder sich vertreten lassen 
wollen, werden gebeten, das beigelegte Anmelde-
formular entsprechend auszufüllen und bis späte-
stens 20. März 2015 (Datum des Posteingangs)  
im vorfrankierten und adressierten Umschlag an  
SIX SAG AG, ORIOR AG, Postfach, 4609 Olten, zu 
senden.
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Rolf U. Sutter
Präsident des Verwaltungsrats
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 Maag Halle
 Hardstrasse 219 
 8005 Zürich 

P Parkhaus Pfingstweid

T Tramhaltestelle Schiffbau

B Bushaltestelle Bahnhof 
 Hardbrücke

BHF Bahnhof Hardbrücke

  Anfahrt mit den öffentlichen 
Verkehrsmittel: Tram Nr. 4  
bis Haltestelle Schiffbau oder 
Bus 72 / 33 bis Bahnhof Hard-
brücke oder Zug bis Bahnhof 
Hardbrücke.

 Anfahrt

Vertretung
Aktionäre, welche nicht persönlich an der ordent-
lichen Generalversammlung teilnehmen, können 
sich wie folgt vertreten lassen. 

a) Die Vertretung durch eine dritte Person, welche 
selbst nicht Aktionär zu sein braucht. Hierzu ist  
das Anmeldeformular durch den Aktionär entspre-
chend auszufüllen und unterzeichnet bis spätestens  
20. März 2015 (Datum des Posteingangs) im vorfran-
kierten und adressierten Umschlag an SIX SAG AG, 
ORIOR AG, Postfach, 4609 Olten zu senden. Dem 
Vertreter wird daraufhin eine Zutrittskarte zuge-
stellt.

b) Die Vertretung durch die unabhängige Stimm-
rechtsvertreterin Ines Pöschel, Rechtsanwältin,  
Kellerhals Anwälte, Rämistrasse 5, Postfach, 8024 
Zürich. Hierzu ist das Anmeldeformular durch  
den Aktionär mit Abstimmungsanweisungen ent-
sprechend auszufüllen und unterzeichnet bis  
spätestens 20. März 2015 (Datum des Posteingangs) 
im vorfrankierten und adressierten Umschlag an  
SIX SAG AG, ORIOR AG, Postfach, 4609 Olten zu 
senden. 

c) Die Vertretung durch elektronische Erteilung von 
Weisungen und Vollmachten an die unabhängige 
Stimmrechtsvertreterin. Die dazu benötigten Login-
Daten liegen der Einladung zur Generalversamm-
lung bei. Die elektronische Erteilung von Weisungen 
und Vollmachten ist bis spätestens am 24. März 2015 
um 22.00 Uhr möglich. Mit der Abgabe der elektro-

nischen Weisungen und Vollmachten entfällt der 
Anspruch einer persönlichen Teilnahme an der  
Generalversammlung. 

Stimmberechtigung
Stimmberechtigt sind jene Aktionäre, welche am  
20. März 2015, 11.00 Uhr MEZ, im Aktienregister 
eingetragen sind. Aktionäre, welche nach diesem 
Zeitpunkt ihre Aktien verkaufen, sind nicht berech-
tigt, an der ordentlichen Generalversammlung teil-
zunehmen. Das Aktienregister bleibt bis zum Ende 
der ordentlichen Generalversammlung für neue  
Eintragungen geschlossen.

Wir möchten Sie darauf aufmerksam machen, dass 
wir mit einer Eingangskontrolle  sicherstellen, dass 
nur eingetragene Aktionärinnen und  Aktionäre 
oder deren Vertreter gemäss Artikel 12 der 
 Statuten der Gesellschaft an der Generalver-
sammlung teilnehmen.

Zürich, 4. März 2015
ORIOR AG
Für den Verwaltungsrat
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